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Bitte senden an:
Messe München GmbH
Hauptabteilung Technischer Ausstellerservice – Abteilung Verkehr und Sicherheit
Messegelände  81823 München  Deutschland	
Fax (+49 89) 9 49 - 972 39 70  vs@messe-muenchen.de

Aussteller

USt-Id-Nr.

Straße / Postfach

PLZ / Ort / Land	

Halle / Stand-Nr.	 Freigelände / Block

Ansprechpartner

E-Mail

Telefon mit Vor-/ Durchwahl	 Telefax mit Vor-/ Durchwahl

Parkausweise

Mobilnummer des Ansprechpartners zur Messelaufzeit 

Wir bestellen – im Namen und im Auftrag des vorgenannten Hauptausstellers – unter Anerkennung der Vertragsbedingungen auf Seite 2:
Bestellungen im Namen von Unterausstellern sind nicht möglich.

■■ PKW / Kleintransporter
Für den Fall, dass Stellplätze an dem bevorzugten Standort ganz oder teilwei-
se nicht verfügbar sind, gilt die Bestellung unabhängig von einer damit ggf. 
verbundenen Erhöhung oder Verringerung des Mietzinses als Bestellung für 
den jeweils verfügbaren Standort.

Menge Pos.-Nr. Beschreibung EUR

40474 Dauerparkausweis Messe-Parkhaus 
(Paul-Henri-Spaak-Straße, maximale 
Einfahrtshöhe 2 m)

8,40 1)

40475 Dauerparkausweis Freigelände 6,72 1)

40472 Tagesgutschein Messe-Parkhaus  
(Paul-Henri-Spaak-Straße, maximale 
Einfahrtshöhe 2 m)

8,40 2)

40473 Tagesgutschein Freigelände 6,72 2)

1) Preis pro Tag und Stellplatz
2) Preis pro Stellplatz

Der Tagesgutschein (Besucher, Kunden oder Mitarbeiter) ist als Bezahlmittel beim 
Kassierer oder Automaten zu verwenden.

■■ LKW / Anhänger
Gewünschte Parkkategorie (entsprechend zulässiges Fahrzeuggewicht nach 
StVO.), Preis je Stellplatz für die gesamte Messedauer

Menge Pos.-Nr. Beschreibung EUR/St.

40476 Parkkategorie A bis 3,5 t (oder Anhänger)   46,22
40477 Parkkategorie B 3,6 t bis 7,5 t   75,63
40478 Parkkategorie C ab 7,5 t   117,65

Gewünschte Übergabeform / Versendung von Parkausweisen:
	 �Zusendung per Brief (Zustellfristen siehe Einstellbedingungen Parkgebühren, 

Punkt 5.)
	 �Abholung vor Ort
	 �per Einschreiben/Übergabe gegen eine erhöhte Bearbeitungsgebühr von 5,04 EUR 

(Pos.-Nr. 40579).

Für den Fall, dass weniger Parkausweise als gewünscht verfügbar sind, gilt 
die Bestellung als Bestellung über die jeweils verfügbare Anzahl.

Versand erfolgt über Park Service Hüfner: Rückfragen zum Versand unter: 
Tel.: (+ 49 89) 9 49-2 82 10

Zahlung erfolgt im Rahmen der Abschlussrechnungsstellung durch die Messe 
München GmbH.

Ort / Datum	 Firmenstempel und rechtsgültige Unterschrift des Ausstellers
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Return to:
Messe München GmbH
Hauptabteilung Technischer Ausstellerservice – Abteilung Verkehr und Sicherheit
Messegelände  81823 München  Germany	
Fax (+49 89) 9 49 - 972 39 70  vs@messe-muenchen.de

Exhibitor

VAT no.

Street / P.O.Box

Country / Town / Postcode	

Hall / Stand no.	 Outdoor exhibition area / Block

Contact

E-mail

Tel. with area code and ext.	 Fax with area code and ext.

Parking Permits

Mobile phone number of contact person for the duration of the trade fair

We hereby order - in the name and on behalf of the above-mentioned main exhibitor – subject  to the conditions of contract detailed on page 2: 
Orders in the name of co-exhibitors are not possible

■■ Cars / Vans / Small trucks
In the event of parking spaces not being available at all or only in part in 
the preferred location, the order is deemed to have been placed for parking 
spaces in such locations as are available irrespective of whether an increase 
or decrease in the rental charge is payable as a result.

Quantity Item no.     Description     EUR

40474 Long-term parking permit for trade fair 
multi-storey car park (Paul-Henri-Spaak-
Straße – maximum headroom 2 m)

8.40 1)

40475 Long-term permit for outdoor  
exhibition area

6.72 1)

40472 Day voucher for trade fair multi-storey 
car park (Paul-Henri-Spaak-Straße – 
maximum headroom 2 m)

8.40 2)

40473 Day voucher for outdoor exhibition area 6.72 2)

1) Price per day per parking space
2) Price per parking space

The voucher for day parkers (visitors, customers or staff) is to be used as a means
of payment for the person at the cash desk or the pay machine.

■■ Trucks / Trailers
Parking category requested (subject to max. permissible vehicle weight in 
accordance with the German Highway Code), price per parking space for the 
entire duration of the fair

Quantity Item no.     Description     EUR/unit.

40476 Parking category A Up to 3.5 t (or trailer)   46.22
40477 Parking category B 3,6 t to 7,5 t   75.63
40478 Parking category C More than 7,5 t   117.65

Requested form of supply / despatch of parking permits:
	 �Despatch by letter (for despatch deadlines, see terms and conditions of parking, 

parking fees, point 5)
	 �Collection on site
	 �Via registered post/Supply upon payment of enhanced handling fee of EUR 5.04 

(item no. 40579).

In the event of fewer parking permits being available than the total number 
requested, the order is deemed to have been placed for the number of avai-
lable permits.

Despatch via Park Service Hüfner: Enquiries concerning despatch via:  
Tel.: (+ 49 89) 9 49-2 82 10

Payment to occur upon receipt of final invoice from Messe München GmbH

Place / date	 Company stamp and legally binding signature of exhibitor
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Parkausweise

■■ Allgemeine Einstellbedingungen für Messeaussteller
■■ Mietvertrag, verantwortliche Datenschutzstelle

1.	 Gegenstand des Vertrages ist die Vermietung von Stellplätzen in einer Parkgarage 
oder auf einem Parkplatz im Freigelände der Messe München GmbH (MMG) an den 
Aussteller (Mieter).

2.	 Der Vertrag kommt zustande durch die Bestellung des Mieters und deren Annahme 
durch die MMG, die auch durch die Zusendung der Parkausweise bzw. durch die 
Bereitstellung der Parkausweise zur Abholung durch den Mieter erklärt werden kann.

3.	 Bewachung, Überwachung, Verwahrung und die Gewährung von Versicherungs-
schutz sind nicht Gegenstand des Vertrages. Auch wenn in der Parkierungsanlage 
Personal präsent ist oder diese mit optisch-elektronischen Einrichtungen beobachtet 
wird (Videoüberwachung), ist hiermit keine Obhuts- oder Haftungsübernahme ver-
bunden, insbesondere nicht für Diebstahl oder Beschädigung. Bei Videoüberwa-
chung ist die verantwortliche Stelle im Sinne des BDSG die Messe München GmbH, 
Datenschutzbeauftragter, Messegelände, 81823 München, Tel. (+49 89) 9 49-2 00 
40, datenschutz@messe-muenchen.de.

■■ Parkgebühren – Mietzeit – Öffnungszeiten – Parkschein
1.	 Die Anmietung von Stellplätzen ist für die gesamte Dauer oder für einen Tag der im 

Bestellformular genannten Messe möglich (Mietzeit). Die Ein- bzw. Ausfahrt ist nur 
während der vor Ort bekannt gegebenen Öffnungszeiten möglich.

2.	 Der Mieter hat keinen Anspruch auf einen bestimmten Stellplatz oder einen Stellplatz 
in einer bestimmten Parkierungsanlage.

3.	 Die Miete (Parkgebühr) bestimmt sich nach Anzahl der Tage und der im Bestellformu-
lar genannten Miete pro Stellplatz. 

4.	 Der Mieter erhält für die Mietzeit je angemietetem Stellplatz einen unübertragbaren 
Parkausweis (Codekarte oder sonstiger Berechtigungsausweis), der zur Einfahrt 
in die Parkierungsanlage berechtigt. Für die MMG gilt der jeweilige Besitzer des  
Parkausweises auch als zur Benutzung des betreffenden Fahrzeuges berechtigt; 
die MMG ist berechtigt, aber nicht verpflichtet, diese Berechtigung zu überprüfen. 
Der Parkausweis ist – sofern es sich nicht um eine Codekarte handelt – von außen 
gut lesbar hinter die Frontscheibe zu legen, oder – bei LKWs/Anhängern – auf das 
Fahrzeug aufzukleben. Der Mieter ist angehalten, den Parkausweis sorgfältig zu ver-
wahren; ein Ersatz verlorener Parkausweise ist ausgeschlossen.

5.	 Erfolgt auf Wunsch des Mieters eine Versendung der Parkausweise, geht das Risiko 
des Verlustes der Parkausweise mit deren Übergabe an das Versandunternehmen 
auf den Mieter über. Für einen verspäteten Zugang der Parkausweise (d.h. nach Mes-
sebeginn) übernimmt die MMG oder deren Vertragspartner für die Parkierungsanla-
gen keine Haftung, wenn die Parkausweise nachweislich nicht später als 7 Werktage 
innerhalb Deutschlands, 2 Wochen innerhalb der EU und 6 Wochen außerhalb der 
EU vor Messebeginn an das Versandunternehmen übergeben wurden.

■■ Benutzungsbestimmungen
1.	 Fahrzeuge dürfen nur innerhalb der Parkierungsanlage und innerhalb von markierten 

Stellplätzen abgestellt werden. Ist Einweisungspersonal vorhanden, hat der Mieter 
auf dem ihm zugewiesenen Platz zu parken. Sind Stellplätze Mietern mit besonderer 
Berechtigung vorbehalten (z.B. Stellplatzreservierung, Behinderte), so hat der Mieter 
diese auf Verlangen nachzuweisen. 

2.	 Innerhalb der Parkierungsanlage darf das Fahrzeug höchstens mit Schrittgeschwin-
digkeit bewegt werden.

3.	 In der Parkierungsanlage ist nicht gestattet:
	 –	� das Abstellen und die Lagerung von Gegenständen und Abfall, insbesondere von 

Betriebsstoffen und feuergefährlichen Gegenständen sowie entleerten Betriebs-
stoffbehältern,

	 –	� die Belästigung der Nachbarschaft durch unnötiges Laufenlassen des Motors und 
durch Hupen,

	 –	� das Parken von Fahrzeugen mit undichtem Tank, Öl-, Kühlwasser-, Klimaanlagen-
behälter oder sonstwie verkehrsunsicherem Zustand,

	 –	� der Aufenthalt in der Parkierungsanlage, sofern er nicht ausschließlich im Zusam-
menhang mit dem Abstellen eines Fahrzeuges steht, insbesondere das Campieren,

	 –	 die Reparatur oder Wartung von Fahrzeugen,
	 –	� die Verunreinigung der Parkierungsanlage, insbesondere durch Reinigung des 

Fahrzeuges, Ablassen von Kühlwasser, Betriebsstoffen oder Öl,
	 –	� das Begehen der Fahrbahnen einschließlich der Ein- und Ausfahrten, es sei denn, 

es sind keine Gehwege oder Seitenstreifen vorhanden,
	 –	� das Rauchen und die Verwendung von Feuer,
	 –	�� das Befahren mit Fahrrädern, Mofas, Inlineskates, Skateboards und sonstigen 

Fahrzeugen oder Geräten sowie deren Abstellen in der Parkierungsanlage,
	 –	� die Einstellung polizeilich nicht zugelassener Fahrzeuge
	 –	� das Anbringen oder Verteilen von Firmenschildern, Wimpeln, Visitenkarten oder 

sonstigen Werbemitteln.

4.	 Der Mieter hat außerdem die Haus- und Benutzungsordnung der MMG einzuhalten, 
die Anweisung des Personals zu befolgen und die Verkehrszeichen und Hinweis-
schilder vor Ort zu beachten.

5.	 Im Übrigen gelten die Vorschriften der StVO.

■■ Haftung der MMG – Selbstbeteiligung – Aus-
schlussfristen

1.	 Die MMG haftet für Körperschäden (Schäden aus der Verletzung von Leben, Körper 
und Gesundheit), die auf einer Pflichtverletzung beruhen, die die MMG, ihre gesetz-
lichen Vertreter oder ihre Erfüllungsgehilfen zu vertreten haben, sowie für sonstige 
Schäden, die auf einer vorsätzlichen oder grob fahrlässigen Pflichtverletzung der 
MMG, ihrer gesetzlichen Vertreter oder Erfüllungsgehilfen beruhen. Die MMG haftet 
darüber hinaus lediglich für sonstige Schäden, die auf einer fahrlässigen Verletzung 
von Kardinalpflichten durch die MMG, ihre gesetzlichen Vertreter oder Erfüllungsge-
hilfen beruhen. In diesen Fällen haftet die MMG nur, wenn es sich bei diesen Schä-
den um typische Schäden und nicht um Folgeschäden handelt, und dann auch nur 
bis zur Höhe der 5-fachen Summe der Miete; diese Haftungsbegrenzung gilt nur ge-
genüber Unternehmen, juristischen Personen des öffentlichen Rechts und öffentlich-
rechtlichen Sondervermögen.

2.	 Der Mieter ist verpflichtet, offensichtliche Schäden an seinem Kfz vor Verlassen der 
Parkierungsanlage unverzüglich dem Personal über die markierten Sprech-/Not-
rufanlagen am Kassenautomaten, an der Ausfahrtseinrichtung oder an der Pforte 
mitzuteilen und diesem Gelegenheit zur Untersuchung des Fahrzeuges zu geben. Ist 
dies dem Mieter ausnahmsweise nicht möglich oder nicht  zumutbar, hat die Anzei-
ge spätestens 14 Tage nach Schadensfall schriftlich bei der MMG zu erfolgen. Bei 
nicht offensichtlichen Schäden hat die Anzeige schriftlich innerhalb von 14 Tagen 
nach Entdeckung des Schadens zu erfolgen (Ausschlussfristen). Verstößt der Mieter 
gegen seine Anzeigepflicht gemäß vorstehendem Absatz 1, sind sämtliche Scha-
densersatzansprüche des Mieters ausgeschlossen, es sei denn, der Mieter hat den 
Verstoß nicht zu vertreten. Dieser Haftungsausschluss greift nicht, wenn dem Mieter 
ein Personenschaden entstanden ist oder die MMG den Schaden grob fahrlässig 
oder vorsätzlich verursacht hat.

3.	 Vorstehende Ziffern 1 und 2 gelten unabhängig davon, ob die Haftung von der MMG 
aus dem Mietvertrag oder einem anderen Rechtsgrund beruht.

■■ Haftung des Mieters
	 Der Mieter haftet für alle durch ihn selbst, seine Angestellten, seine Beauftragten 

oder seine Begleitpersonen der MMG oder Dritten schuldhaft zugefügten Schäden. 
Außerdem haftet er für schuldhaft herbeigeführte Verunreinigungen der Parkierungs-
anlage. 

■■ Vertragsende – Kündigung – Rücktritt – Räumung
1.	 Der Vertrag endet mit Ablauf des letzten Tages der in der Bestellung bezeichneten 

Messe.
2.	 Jede Partei ist berechtigt, den Vertrag aus wichtigem Grund fristlos zu kündigen. 

Ein wichtiger Grund für die MMG ist insbesondere gegeben, wenn der Mieter trotz 
Abmahnung wiederholt gegen die Benutzungsbestimmungen verstößt, es sei denn, 
der Mieter hat den Verstoß nicht zu vertreten.

3.	 Ein Rücktritt des Mieters vom Vertrag ist nur bei Zugang der Rücktrittserklärung bis 
spätestens 12:00 Uhr des ersten Messetages zulässig. Die Erstattung der Miete setzt 
die vorherige Rückgabe der Parkausweise voraus.

4.	 Bei Verstoß gegen die Benutzungsbestimmungen oder sonstigen Besitzstörungen ist 
die MMG berechtigt, das Fahrzeug auf Kosten des Mieters abschleppen zu lassen. 
Die MMG ist ferner berechtigt, das Fahrzeug im Falle drohender Gefahr aus der Par-
kierungsanlage zu entfernen. 

■■ Gerichtsstand
Der Gerichtsstand für alle sich aus dem Vertrag ergebenden Rechtsstreitigkeiten ist 
München, wenn die Vertragsparteien Kaufleute, juristische Personen des öffentlichen 
Rechts oder öffentlich-rechtliche Sondervermögen sind, oder mindestens eine der Ver-
tragsparteien keinen allgemeinen Gerichtsstand in der Bundesrepublik Deutschland hat, 
oder nach Vertragsabschluss ihren Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthaltsort aus der 
Bundesrepublik Deutschland verlegt oder ihr Wohnsitz oder persönlicher Aufenthalt zum 
Zeitpunkt der Klageerhebung nicht bekannt ist. Die MMG ist wahlweise auch berechtigt, 
ihre Ansprüche gegen den Vertragspartner bei dem Gericht geltend zu machen, das für 
den Ort, an dem dieser seinen Sitz oder seine Niederlassung hat, zuständig ist.
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Parking Permits

■■ Terms & Conditions of Parking for Exhibitors
■■ Rental contract – Office responsible for data  
protection

1.	 The object of this contract is the renting of parking spaces to the exhibitor (hirer) 
in a multi-storey car park or other car park in the outdoor exhibition area of Messe 
München GmbH (MMG).

2.	 The contract comes about via the order placed by the hirer and its acceptance by 
MMG, whose acceptance can also take the form of the despatch of the parking per-
mits or the depositing of same for collection by the hirer.

3.	 Guarding, supervision, safe custody and the provision of insurance protection are not 
objects of this contract. Even if the relevant personnel is present in the parking facility 
or the parking facility is observed with optical-electronic equipment (video surveil-
lance), this is not connected with any assumption of safe-keeping duties or liability, 
above all not in respect of theft or damage. As far as video surveillance is concerned, 
the office responsible for this as defined by the BDSG (German Data Protection Act) 
is Messe München GmbH, Data Protection Officer, Messegelände, 81823 München, 
Germany, Tel. (+49 89) 9 49-2 00 40, datenschutz@messe-muenchen.de.

■■ Parking fees – Rental period – Opening hours  –  
Parking permits

1.	 The renting of parking spaces is only possible for the entire duration or for one day 
of the trade fair quoted in the order form (rental period). Entrance and exit are only 
possible during the opening hours indicated on site. 

2.	 The hirer has no claim to a specific parking space or a parking space in a specific 
parking facility.

3.	 The rental charge (parking fee) is determined by the number of days and the rental 
charge per parking space quoted in the order form. 

4.	 The hirer receives a non-transferable parking permit (code card or other authorised 
permit) for the rental period per rented parking space, which entitles the user to ac-
cess the parking facility. For MMG, the given holder of the parking permit is also 
entitled to use the given vehicle; MMG is authorized but not obliged to verify this 
entitlement.

	 The parking permit is – insofar as it is not a code card – to be placed inside the front 
windscreen in an easily readable position or – in the case of trucks / trailers – to be 
stuck on to the vehicle. The hirer is advised to treat the parking permit with great care 
as the replacement of any lost permit is excluded. 

5.	 In the event of the parking permits being despatched at the request of the hirer, the 
risk of loss of the given parking permits is transferred to the hirer upon the supply 
of same to the despatch company. Neither MMG nor its contractual partner for the 
parking facilities assume any liability for the late receipt of parking permits (i.e. after 
commencement of the trade fair) if the parking permits were verifiably supplied to the 
despatch company no later than 7 working days within Germany, 2 weeks within the 
EU and 6 weeks outside the EU prior to the commencement of the trade fair.

■■ Terms of usage
1.	 Vehicles may only be parked within the parking facility and on designated parking 

spaces. Should parking attendants be present, the hirer is to park in the parking 
space he or she is allocated. If parking spaces are reserved for hirers with special 
authorisation (e.g. parking space reservations, handicapped persons), the hirer is 
required to show this entitlement if asked to do so.

2.	 Vehicles may be driven no faster than walking pace in the parking facility.
3.	 In the parking facility, the following are not allowed:
	 –	� the storage of objects and waste, notably fuels and flammable objects as well as 

empty fuel containers,
	 –	� the disturbing of persons in the vicinity via the unnecessary running of engines and 

honking of vehicle horns, 
	 –	� the parking of vehicles with leaky fuel, oil, cooling water or air-conditioning tanks or 

of vehicles in an otherwise unfit state, 
	 –	� the usage of the parking facility for anything other than parking a vehicle, above all 

for camping purposes, 
	 –	� the repair or servicing of vehicles,
	 –	� the polluting of the parking facility, notably by way of cleaning the vehicle, dischar-

ging radiator water, fuel or oil, 
	 –	� usage of roadways including entrances and exits by pedestrians unless no walk-

way or hard shoulder is available, 
	 –	� smoking and usage of fire, 
	 –	� the usage of bicycles, mopeds, inline skates, skateboards and other vehicles or 

similar equipment or parking of same in the parking facility, 
	 –	� the parking of such vehicles as require but do not have police authorisation, 

	 –	� the affixing or distribution of company signs, flags, business cards or other promo-
tional material. 

4.	 In all other respects, the hirer must abide by MMG’s house and usage rules, observe 
the instructions given by the relevant personnel as well as complying with the traffic 
signs and other signs on site.

5.	 For all other purposes, the provisions of the German Highway Code apply accordin-
gly.

■■ Liability of MMG – excess – exclusion periods
1.	 MMG is liable for any personal damage (damage to life, body and health) which is 

attributable to a breach of duty for which MMG, its legal representatives or its agents 
are responsible as well as for any other damage attributable to a wilful or grossly 
negligent breach of essential duties by MMG, its legal representatives or its agents. 
Moreover, MMG assumes liability merely for other damage attributable to the ne-
gligent breach of essential duties by MMG, its legal representatives or its agents. 
In such cases, MMG is only liable if the damage concerned is of a typical and not 
consequential nature and only up to an amount equivalent to the five-fold sum of the 
rental charge; this limitation of liability only applies vis-à-vis companies, legal entities 
subject to public law and special funds subject to public law. 

2.	 Prior to leaving the parking facility, the hirer is obliged to immediately notify the re-
levant personnel via the designated (emergency) intercom on the pay machine, exit 
facility or entrance gate of any obvious damage to his or her vehicle, and to give the 
staff concerned the opportunity of examining it. Should this be impossible or unreaso-
nable for the hirer, notification must be made in written form to MMG within 14 days of 
the damage being incurred. In the case of damage being incurred that is not obvious, 
notification must be made in writing within 14 days of the damage being discovered 
(exclusion period). Should the hirer violate his or her notification obligation as per the 
above section 1, all claims for compensation on the part of the hirer are excluded un-
less the hirer is not responsible for the violation concerned. This exclusion of liability 
does not apply if the hirer incurs personal damage or the damage is attributable to 
MMG’s grossly negligent or wilful behaviour.

3.	 The above items 1 and 2 apply irrespectively of whether MMG’s liability arises from 
the rental contract or other legal grounds.

■■ Liability of the hirer
	 The hirer assumes the liability for all damage incurred by MMG or any third parties 

caused by his culpable behaviour or by that of his employees or persons accompa-
nying him. Moreover, he assumes liability for any culpable soiling or polluting of the 
parking facility on his part. 

■■ End of contract – Termination – Cancellation – 
Clearance

1.	 The contract ends at the same time as the end of the last day of the trade fair desi-
gnated in the order form.

2.	 Either party is entitled to terminate the contract for good reason without giving notice. 
A good reason for MMG is above all given if the hirer repeatedly violates the terms 
of usage, despite being reminded of his duties in this respect, unless the hirer is not 
responsible for  the violation concerned.

3.	 Cancellation of contract on the part of the hirer is only admissible if the declaration of 
cancellation is received at the very latest by 12 noon on the first day of the trade fair. 
Reimbursement of the rental fee depends on the prior return of the parking permits. 

4.	 In the case of the violation of the terms of usage or its property rights, MMG is entitled 
to have the vehicle towed away at the hirer’s expense. MMG is further entitled to 
remove the vehicle from the parking facility in the case of imminent danger. 

■■ Place of jurisdiction
	 Insofar as the contracting parties are traders, legal entities under public law or spe-

cial funds under public law, or at least one of the contracting parties has no general 
place of jurisdiction in the Federal Republic of Germany, or moves its domicile or 
usual place of residence out of the Federal Republic of Germany after the conclusion 
of contract, or in the case of whom its domicile or personal place of residence is 
unknown at the time legal action is taken, Munich is the agreed place of jurisdiction 
for all legal disputes arising from this contract. Alternatively, MMG is also entitled to 
assert its claims vis-à-vis the other contracting party with such court as is competent 
for the place in which the other contracting party has its registered office or branch 
office.
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